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FILÓSOFOS FÍSICOS.

RÓ H AV LT.

Mas pudiéramos alargarnos en hacer
-.fliencion de otros varios Matemáticos cé-
lebres.; pero el haber tocado algunos de
los mas principales , y el que los que se
M sigyen van siempre unidas con ellos,
nos kace el pasar á otra clase en obse-
quio de Ja brevedad. Nuestra intención
-era también el haber colocado en esta
partea nuestro famoso Don Jorge Juan
,sa.bio valencíanojá quien la Astronomía,
Mecánica y demás partes de la Matemá-
tica deben tanto ; pero ppr haber he-
-cno su elogio el sabio MatemIt'C0 Don
\u25a0Benito Bails i h frente d: sus Ble-
-mentas de Matemáticas , cuya obra nun-
ca bastante celebrada, anda en manos
'de todos , .y tio ser posibjs el añadir
-nada á-pieza tan bien acabada , pasa-
mos , remitiendo al lector al citado elogio

\u25a0á los Filósofos Físicos.
Todos siben, que la.Física es la facultad

que trata de las cosas naturales. El
apartar de ella la experiencia y el ale-gar en ella soferias y raciocinios me-
tafisicos e& sacarla de su quicio y ha-
eerfa una ciencia , .que apenas puédeme--recer «l nombre.. No habia ciencia mas
atrasada que esta después de la restan-ra.con de ks letras ,-basta que jurran-
tío al raciocinio la experiencia y la de-
postración , se apartaron los sabios déJas -quahdadís ««U« ,. principios 'meta-
fiiisoi y duernas modp ¿? \0S Escolásti-cos. Habiendo juzgado asi los pümeíos Fí-

sicos después de la renovación de J«sletras, inventaron los Vidrios convexasy cóncavos , y descubrieron la pro»
piedad del imán de dirigirse al Kor-
te. Rogero JSacon Religioso Francisco
Ingles compuso varias obras de Físi-
ca llenas de nuevas miras y muy pro-
pias para acelerar sys progresos. Su es-
tudio principal fue sobre la óptica , d$
la que publicó muchos secretos , todqs
los quales eran sin duda preciosos ma-
teriales. Después Ramos , Bacán , Gasen-
di -y Descartes procuraron descubrir el
me'toJo de poder estudiarla , hasta q«e
por fin nació un -filósofo 3 que se va-
lió de la observación £¡ej raciocinio y fe
experiencia para tratarla con-toda la perfec-
ción posible.

Es¿e fué Jacobo Rohault , c(ue nacjp
en Amiens .en ió.ao, el qual después di
haber estudiado los primeros estudios eg

0 patria,-.fué á París á estudiar frloso-
#1. Toda, su diversión era. el ¡r á las
tiendas de los artesanos á verlos traba-
jar. -Luego que.-volvió á su casa se de-

dicó á las Matemáticas, y tuvo no py-
eo gusto en leer las obras de pescajt.es,
por cuyo motivo trabó estrecha amistaá

\u25a0con Mr. CUrcelier a . con .cuya bija casó.
Después _de celebrado su matrimonio

pensó Rokault fji¿ejttender la Filosofía
Cartesiana. Abrió escuela pública en su
Casa «na vez cada semana ,3 ci;yas lec-
ciones concurrían de todas .partes. L0

que enseñaba era, la física } comenzando
por. establecer principios y Reducir de
ellos la explicación de los efectos -ma 5
curio5i3S de-la naturaleza, Los griecipi^
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ANÉCDOTA GRACIOSA-

Esto le causó tal pesadumbre , que '

cayó enfermo , y agravándose sü enfer.
medad pidió los Sacramentos. Mr. de
Blampignon , Cura de su Parroquia , aun.
que le conocia muy bien, no quiso darle el
Viático , basta que -hizo una protestación
de fe , en la que dirco J que aunque
pecador nunca había pecado contra pun.

\u25a0 to ninguno de'la fe orthodoxá v ni aun
con la mas mínima duda.

El mal tomó mayores aumentos y so.
brevívió poco á este acto. Murió en 167;.
í los ;;. años de su edad, y fue enter.
rado en la Iglesia de Santa Genoveva,
en cuyo sepulcro puso Santeuil un bello
epitafio. -

Mr. Clercelier su suegro recogió todos
sus escritos después de su muerte , que
publicó con el título de Oirás postumas
de Mr. Rohault , á cuya cabeza puso
un prefacio , en que apologiza su filo-
sofía. Dice también ,- que su método i

insrruccion le habian procurado la es-
timación de la Corte , y que se pensa-
ba en nombrarle Preceptor del Delfin,
quando murió. -

Lo cierto es que Platón Y Aristóte-
les no han dado tanta fama á la Grr>
cia como Rohault i la Francia , y que
su ciencia y talento ha contribuido mu-
cho al adelantamiento de la Física. So-

lo se le acusa de haberii¿cui.rrdo algún

tanto en el vicio del pedantismo , por
cuya causa se dice, haber silo ridiculi-
zado por Moliere en la persona de Pan-
erado en la comedia del Casado per
faina.

27°ó . „., ,
de lns entes naturales eran según -i la

materia y la forma. (*) Antes de comen-

zar , hicia undiscurso del espacio de una
hora poco mas o menos , en el que de-

cía lo que le ocurría sobre la materia

de| día, dando lugar á que le interrupre.

sen con preguntas, y después de haber las

satisfecho , proseguía su razonamiento,

conclaido^ el qual quedaba campo a- la

disputa.
Su método era probar las cosas por

razón v confirmarlas después por la - ex-
periencia. Asi .demostraba la pesadez del
ayre ,'hacia- Varías experiencias sobre la
luz, y'otras varias cosas , de las qrrales

las mas-celebradas eran las que hacia so-
bre el imán. - •

Viendo todos sus trabajos y experien-
cias-, le empeñaron en que diese al público
su -tratado de Física. Hizolo asi , y tuvo

la satisfacción de verle aplaudido por
-toda la Europa sabia , y traducido en
varios idiomas.

Sin embargo esta gloría le produxo
varios enemigos , que comen a?, ion á ex-
tender ¿' que, su libro- merecía ser que.
mádo. Viendo esto nuestro filósofo pen-'
só- en \u25a0-vindicarse ; y observando que
las objeciones principales eran una so-
-bre la-- 'transubs'tanciucion y la otra sobre
el alma de las bestias , en lo que se^uia
Ja opíñiori de Descartes ; escribió unas
conversaciones sobre la- Filosofía¡', en las
que explicaba su creencia acerca de la
Eucaristía , y sostenía su opinión en quan-
to el ,atma de los brutos. Su intención
no era el publicarlas ,' peto un amigo
suyo llamado Mr,. MUUt'-Us publicó por
«na copia que adquirió- Sin f embargo
este- escrito- no 'calmó • ú ruido- "de sus
enemigos^ los que le hicieron pasar por
hombre sospechoso en la fe.

Mr. de -la Chipelle Poeta francés era
tan festivo en su trato como en sus

(*) Decía qué fn extensión es de esencia de la materia , di lo aual concluía qtís
el vacio era- imposible,- Asignaba por propiedades esenciales de la dicha materia s ade-
más Je -la. expresada- , la formal"^ U'~impenetrabilidad y' la dividbilidad i * Por
\u25a0las accidentales la dureza , liquidez ; calor ,'frialdad , pisadfa , ligerea , el sa\hor %
a ¡y color y otras propiedades semejantes. Quien Ua sus obras podrá ver las de/nas
mlidades i/ dotes , que. asignará este principio. \u25a0 - . \u25a0-- '.:\u25a0 - t -



Respóndese á lo que escribió contra el
Tarantismo el Doctor Piíitra en su escrito
Descripción Histórica continuando la res-
puesta a la del Ductor Don Patricio San-
clug.

27O7mi obra 1 lo hacía con cierto Sitiero ds
desprecio , usando del epitseto de compi-
lador , y compilación y aun escaseando el
infi.mo tratamiento que se dá á un qual..
quiera, jComo ha de ser ? Amigo pacien-
cia, No merecemos mas--Dirá y con razón,
que yo mismo me llamo compilador ; pues
empiezo mi escrito : el compilador de estas
raras y curiosas historias &c. peio no es lo
mismo que yo lo diga á que se me Hatne tal
por desprecio. Rara vez se le escapó un de-
cente tratamiento , un Señor , y quando
esto sucedió, acaso inadvertidamente si-
guio el epitecto Compilador ; de modo que
no usa de otros términos que de conpila-,
dor y compilación por arriba y por abaxo.
; Pero no nos dirá el Señor Doctor Don
Bartolomé Pinera y Siles si por ser la obra
una mera compilación , que no es así, de-
xa de tener algún mérito í Prescindo de
tal qual especie que pueda tener buena,
que esto lo han de decir los instruidos y
de juicio :, solamente ei materialismo tra-
bajó de la recolección de sus historias de-
be tener alguno, á ¡o menos no es para des-
preciado. ; Pues desgraciado de mi .' 3 qué
culpa tengo de que escribiese el Autor del
papú Fenómeno raro y singular „ y segura-
mente i no haberse publicado unos días an-
tis de la fatal picadura del atarantado Am-
brosio ¡a obra Intitulada Tarantismo obser-
vado en España hubiera seguido el camino
de los otros' 1 para enristrar contra mí U
plunn..como otra lanza de Don Quixore,
como si yo le hubiera hecho algún entuer-

to: En nada he ofendido al Señor Doctor
Don Bartolomé Pinera y Siles, ;y como le
babia de ofender si ignoraba que tal hom
bre habia en el mundo.: Créame. Ahora lo
sé por el citado papel donde se hace men-
ción de él , y después por sus dos produc-
ciones de la Pastilla maligna y de la Des-
cripción Histórica , que be leydo no con la
malignidad que Uyó mi compilación. Coa
todo, por condescender con su suplica, Se-
ñor Don Patricio, diré algo del escrito del
Señor Doctor Don Bartolomé Pinera y SÍ-
les sobre lo que inmediatamente me tocaj

que por lo demás , aunque hay quien diga,
que su escrito parece pieaa de teatro s «o

de los vapores-del vino.

„e Era miry aficionado aí vino , y

L U ' noche cue estaba cenando, con

ra do tantas botellas , M>-f -me n,ó á hacer sus efecto- De n «on o

en otro llegaron a tratar de ia je
de aquellos, que daban au- vida por U

ft. Acalorados to bastante ; va^os
, d, o

0^á Serrnart¡res.Varno í3
Conscan,

nUpía;yo me pondré i predmar la fe de

Jesucristo y contra Mahoma , nos la.

tóará el BaU i <u presenc.a : yo sosten,

dré lo qué Be predicado y me manda-

rá empalar. V. E. hará lo mismo des-

p^s: morirá como yo , y ambos hemos
¿do mártires. ~ *o he de hablar pri-

mero , diio el Mariscal , que soy Duque,

Par y Mariscal de Francia. Quando se
trata defe , replicó ChapMe , yo no- cedo

á nadie , v todos esos títulos señ nada pa-

ra mí. 'Enojado el ¿Mariscal le wér. un/

plato á la cabeza; coM'espondió-el-Poe-
ta con una botella ,y en un iñsta-nte fue'
rodándola mesa con quanto. cenia. Am-
bos salieron descalabrados, y-faltó po-
co para que no hubiesen sido- níartires

Muy Señor mió: pasemos á la Descrip-
ción Histórica d¿ una nueva especie de co-
rea ó bayle de San Vito, escrito del Doctor
Pinera , donde me previene Vmd. Señor
Don Patricio , no me trata como corres-
ponde , y que faltando á ia buena crianza
se arroja falsamente á decir , que mi com-
p'ilano le podía haber servido de ¡jada pa-
ra conocerla enfermedad del Ambrosio.ÍST0 dése' de conocer estando leyendo su
escrito, que merecía poco á su Autor, que
sítmpie que se le ofrecía nombrarme ó á

CARTA QUINTA.



Actor hace virios papeles j% utos por lo mucho que en ella se interesa. Va.-..que el A
aar dando únicamente con- ;' ína al dicho papel Folleto como si se com- .

níuy opuesto g ,
s ¡ m ¡sli

,0 y áes . rimiera de algunos pliegos constando solo
consecuencia

«^
_

j( á
_

d> de Q uien ,
ej se conveocer - u fjl

_
preciar a os .¿¿^ 1? Jebia yO ápor- sedad , voluntariedad é inexactitud de es-,el nonibr

inductor , no tomaré car- te folleto, " no creerá que la referida re-rear c0
n0 me interesa , ni usaré, lácion ó sea yo. folleto contiene un gran ei;-

W egresiones agenas de lis que .Corres., mulo de disparates: Pues nada hay menos.,
1-den á un sopeto del carácter y autor*, cierto que eso. „No es verdad , prosigue ,'.
dad del DoctorVrñera. * que sin. respeto ai verdadero mal del Ain-

- En la oas 34. se lee;',,-sí se coteja, brosio se instituyese la curación local de la

«ta «¿ríe de hechos con elpapetque-se pü¿-' parte mordida \u25a0, como ni tampoco el baño."

íflitó fenómeno raro y singular Ve. com. Quando escribió el Autor ¿ti folleto „sin ,
puesto sin duda por sugeto que tenia gran; respeto al verdadero mal del Ambrosio"

ínteres en vender la compilación formada recaía sin duda no precisamente sobre la,
por Don francisco Cid , se convencerá la cantárida y baño , ¿sino sobre la sangría,.,
falsedad -, voluntariedad é inexactitud de anti-espasmodicos , orchatas alcanforadas,,
este folleto. No es verdad que sin respeto electuario perubiano &c. ; y aun quando
alguno al verdadero mal del-Ambrosio se recayeseprecisatnentesobreelbaño ycaota-

instítuyese la curación local de la parte rida tenia razón para estampar, que estase

mordida \u25a0 como ni tampoco el baño. Tam- habia aplicado y aquel dado sin respeto al,

poco lo es lo del criado de la casa Seai. verdadero mal; porque, si le hubiera teni-.
igualmente es falso que se hubiese cele- do, sabiendo, aunque no por la obra del.
fcíado ¡unta de muchos facultativos , pues compilador Cid, que los efectos tarantuli- ,
uno solo fue él que- la tubo conmigo ; y nos no se curan sino con la música , no
mnsquetodoesUna.TOlon-táríedad el ha- los hubiera aplicado. ¡ No es una buena

ber publicado, que sin la obio. Tarantismo impertinencia o del criado de la casa rea í

¿ en la ipaña no hubiera yo co-' 1 Qü* materialidad tan de kMtalj
«ocido el verdadero mal del Ambrosio.^- esencial déla relación y .particularidaddel.
fo aun dado y no concedido , que yo hu-, fenómeno; que mas tendrá que sea criado,

biese leído la compilación del Señor Cid, : q«c «roo-i quesea criado de a casa real o

me me hubiera servido de nada para adivi- del Real Hosp.tal , que se llame Pedro o
*ar la enfermedad del Ambrosio ; pues :en &*> > con tal que el vestido que llevaba

toda ella , en sus observaciones , corolarios f»«« encarnado, que era lo que chocaba,

nada se dice nue tenga una verdadera malo- al tarantulado. Puede espera.- del PubUco.
i¡a con la colea cuele afligía ,3 los fenóine- -el Doctor Pinera le manifleste sus agrade-

ts visibles M se notaban en el Ambrosio." cimientos por un tan útil des«g»»°- ..
Todo L clausulado es impertinente Vaya otro no de « » «•

\u25a0manifestando en el quan mal ha llevado -„Igualmente es falso se hubiese celeba-

-que se le anticipase otioá publicar la no. do junta de muchos faculta! vos p,, e

ticia, y ser de genio que no sufre cosqui- uno solo fue el que la <y? «m^.
lias, ni las pesadeces del próximo. Bien 10 Se acaloró mucho en esto el señor JJoctor

dá á entender en la expresión compuesto í>\ el Autor de la relación «<"«'"
sin duda 0c. ¡Qué conexión tiene la Tra-- á qué suponer que lo dice. .„uro es10^blicacion de la noticia de su tarantadoen quiso ensayar (dice el dicho .
elHospital General ¿con el gran interés que folleto) el remedio propio_«« \u25a0ia mus. ,
sin dudatenia en vender la compilación del como lo afirma el mismo üaglryío, m

Cid. Sea efectivo queruviese el talinterés, se halló resistencia y oposición -en algu-

quenoesasi, ; áqué al Público con esa nó:de los Médicos de mas autoridad, del

aoticiai Cierto ane se la habrá agradecido Hospital." Es verdad que de lo que des.



Tres son los fenómeoos ó particulari-
dades que relucen mas en este tatantado.
La extraordinaria alegría de que se lle-
nó al ver (a) á Manuel García practi-
cante de boticario , vestido de encarnado;
aquella conmoción como eléctrica, que sin-

tió en el brazo el Presbítero Don Auto*
nioVda y Cans , quando teniéndole asi-
do , (*) se le desprendió de las manos
con violencia al toque de la tarantela;
y las convulsiones del Jado izquierdo,

.. álcese puede inferir que concurrió

Do or Morago, pero positivamente
„olo expresa. Dice, pues, ,,d,xeron en

favor de la música D¿m Bartolomé Pi-

ñer y 1 citado Morago.- Y asi es, que

aunque no lo dixese en ¡unta .opinaba

2 ella. Ya lo lleg.mos á entender. No

qTeria se-dixese qne el señor Mo.goa.

L entrado en ¡'unta con . el seno, D -
t„rDon Bartolomé, porque paree qe

era Médico de entradas: asi nos lo dr-

en su descripción, por si lo ignoraba-
mos Ni hubiera querido leer tampoco lo

de „preguntado con este motivo el mo-

11 por un buen observador (que siem-

pre los hay en »1 Hospital General de
Madrid) sobre su mal te.' Sin duda,

Q„e recae sobre el dicho Morago ; y

estos elogios no se oyen con. gusto pol-

los demasiadamente satisfechos.
\u25a0 Tampoco quiere que se diga que mi

compilación pudo haberle dado ni aun
siquiera un rayo de luz, para descubrir
la enfermedad del Ambrosio. A pocos días
de publicada esta obra ocurre el Taran-
tismo: con que no es de extrañar se pen-
sase , que debía su descubrimiento á las
luces que ésta podia haberle comunica-
do. Además que el escrito , no dice co-
ilío ei Doctor Don Bartolomé asienta,
„que sin la obra Tarantismo observado
én la España no hubiera conocido el ver-
dadero mal del Ambrosio" sino que: „se.
galamente á no haberse publicado unos
dias antes de la fatal picadura del ata-

rantado Ambrosio la obra intitulada: Ta-
rantismo 0c. hubiera seguido el camino
de los otros, sin embargo de las sangrías,
cantáridas, baños y demás tropa auxiliar
de la medicina. u Es verdad que casi
equivale ó parece equivaler á lo mismo.
Con todo hay gran diferencia de lo que
uno dice á lo que asienta el otro. Pu-
do muy bien el señor Médico Morago ó
algún otro practicante ó interesado del
enfermo haber vertido la especie de si

27°9sena ó no tarantaao , quando por enton-
ces habia un gran ruido en la Corte so-
bre la obra, aunque el señor Don Bar-
tolomé ni aun noticia tuviese del título
de ella, y haber oido la especie y con-
sultado el Baglivio por tenerle mas á ma-
no. Pero sea lo que el seño'r Don Bar-
tolomé asegura „protestando de buena
fe que en aquella época bo tenia noti-
cia desemejante obra." Liverosimil pa-
rece , pero pise „y que únicamente poc
h lección d;l Bagüvio sospechó la cau-
sa del mal de Ambrosio.^

Sea , pues así, enhorabuena. Lo que no.
se debe disimular es que hiciese estam-.
par á continuación „pero aun dado y
no concedido que yo hubiese leído la com-
pilación del señor Cid ; no me hubiera ser-
vido de nada para adivinar ¡a enferme-
dad del Ambrosio} pues en roda ella ,ea
sus observaciones y corolarios nada se di-
ce que tenga una verdadera analogía coa
la corea que le afligía y los fenómenos
visibles que se notaban en el Ambrosio. 11
Mas veneno escupió aquí con la pluma
el señor Doctor Pinera que ¡a Tarántula
en la mordedura del Silvan. Perdone es-
te señor Doctor. En la tal obra bay pa-
sages, de donde se podían haber toma-
do no nociones como se quiera, sino ca-
racteres nada equívocos, para discurrir,
que aquella enfermedad era Tarantismo^
supuesta la cierta noticia de la picadura
ó mordedura de un vicho ó insecto se-
mejante á la araña.



Calancha me cuenta entre los muertos con
mís antiguos amigos los señores s Cacea,
Alemán V Guerrero.

Aseguro á Vmd. señor Editor , que
esta ultima especie me heló la sangié.
No por mí ; pues bien me via , sentía
y palpaba vivo, y ya que no gordo ni
sano, con espíritu y constancia, sino
por mis tres amigos , aprehendiendo con
equivocada seguridad que sin duda ha-
bría-; muerto'} pues no siendo así > no
podía formar juicio de que fuese posible
desasen de escribir y concuuir con su •
acostumbrada erudición, amenidad v chis-
te en el Correo: porque aunque mi fan-
tasía , llevada del amor á sus prendas
y del deseo de su salud , quiso tigurar»
se que. acaso i todos quatro nos habría
hecho aparecer la fortuna una misma es-
trella que -nos hubiese obligado á viajar
muy distantes de su periódico, como yo
no me encontré con estos señores en mi
viage , se me desvanecía esta corta es-
peranza de su vida.

Llevado de esta aprehensión me dis-
ponía ya á encomendarles en mis pobres
oraciones , quando mis amigos me saca-
ron Je tanto susto, haciéndome ver poc
instrumentos auténticos ( pues de otra suer*
te no lo creeña') no solo ¡u fe de vida,
sino también su permanencia en la Ct-r.
te y su existencia en sus antiguas gra-
cias-y buen humor. Noticia agradable que
no pudo dexar de llenarme de gUito.
Pero como los de este inundo nunca suri
paros, bien pronto se aguo ei "mió, poc
tixarme en la idea de considerar miso-,
ledad con la ausencia de aquellos tres'
Amigos que tanto me favoiecitron con
sus finezas , sus memoria í , sus abrazos y
sus preguntas y respuestas.

Con" esté motivo luego que me vi
desembarazado de las primeras visitas
de bien venida, me- eche ds golpe y
á pechos sobre el Correo , como el que
se pone á examinar en substancia los au-
tos de un largo litigio. Así pasé y re-
pasé., volví ¿ mirar y 'remirar todo lo
que me patéelo mas notable desde el

Dios guarde á Vmd. muchos años. To-
ledo y Enero ao. de 1790,

£710
que .era al que correspondía la mordedu-

ra del cuello. Descartemos la conmoción
eléctrica', pues en realidad no tenemos

noticia que aun se haya observado- -No

es esto" decir que la música no haya pro-

ducido en otros tarantados una conmoción

muv semejante á la eléctrica, sino que
no'hay noticia deque se haya observa-
do. Si el Presbítero -Vila no hubiera es-
tado bíen impresionado de la idea de
aquella sensación por repetidos golpes de

la máquina , no hubiera podido determi-

nar que e,ra una verdadera conmoción
eléctrica aquella sensación dolorilíca que
había percibido en el brazo al despren-
derse de sus manos el Ambrosio, forza-
do- de la música Tarantela. QuJ.'j.uiera
otro que no hubiera experimentado los
erectos ""de la electricidad jcómo era po-
sible que .formase idea de aquella sen-

sación , mucho ¿menos darla á entt-nder?
En lo sucesivo se podrán hacer algunos
experimentos y discurrir con utilidad.

-Ko me causó novedad esto ultimo,
porque ya sabia que los genios son muy
varios, y solo si se movió mí curiosi-
dad á -querer saber quiénes fuesen estos
que tenían tan mal gusto. Mis amigos
la. -sarisfacieron de piorno -, echando-ma-
no al Correo y manifestándome en el
ttúm. 323. la carta del señor Texada y
en el j^, e j romance en que el señor

Señor Editor, muy señor mío : aca-
bando de apearme de un largo víase
(¿motivo porque se suspendió mi corre;p?n-
aenc'ia con Vmd. \ luego que pude hacer
conversación con algunos amigos, como
tan. apasionado á su periódico , les pre-
gunte jcómo iba i á lo que me respon-
dieron que muy bisa , y me lo ..hicieron
ver enterándome de muchas cosas muy
buenas. Pero como en el jardín mas be-
llo y mejor cultivado nunca faltan al-
gunas malas yerbas, me añadieron que
aun habia algunos que hacun memoria de
Genevio Gúre.



tomo hasta lo corriente y del día. Señor Editor: somos tan raros en
ríTñdome por último tanto menos sa- nuestras ideas, que quando nunca pen-

•fecho de mi escrutinio , quanto mas sé Bacer fatulas, solo por haber leido

Tdoso y disgustado, así porque no en- la carta que Vmd. insertó del señor Az-
contraba, m-tiva fundamental pira la ex- peytia ,'aí en la tentación de probar

traúeta ó- leúto ¿e n\s concolegas (se- ¿ picosa sería estol .
eon nos llama el señor Calancha) como Medite sobre ello, me ensayé, y des.
porque no me parecieron bastante justi- pues de haberlo reflexionado, concluí pa-
scados ciertos reparos, ciertas críticas y Ta mi-eu tres cosas. La primera: que el
ciertas pasiones que pudieran dar alguna ¿hacer una fábula solamente mediana tie-
disclpa i su mudama. \u25a0 ne no pequeña dificultad; por lo que

Como quiera que esto sea-* reduelen- me parece que son muy dignos de cs.
dome por ahora á hablar solo sobre mi limación todos los que nos instruyen en
particular y muy particularmente áccr- este ramo , pues se puede sacar de.él mas
ca de ¡as dos dichas piezas , carta del utilidad, que no de otras muchas clases
señor Texada y romance del señor Calan- de composiciones aunque sean- mas fluidas
cha, me ha parecido suspender hasta me- y mas sublimes.

ior 'tiempo l'j/respoerta de aquella (por- la segunda que es tanta esta difi.
que esto de contestar es cosa sería y tra- cuitad en la Fábula , que por lo mismo
baiosa, que no viene muy bien con el la de los Caracoles y ti Hijo del Rustico,
cansancio de mi v.iage, y desengañar de que pone por exemjlo elseñor Az¡epia,-na
luego i luego olseñor Calancha por me- carece de' defectos. Me parece- esto tan

dio del adjunto romance para que 'se ase- seguro, como que si fuera producción mia,
guré de que vivo y viviré siempre muy ó de otro qualquierade' los que aun vi-
afecto d¿¿! Correo. ven en carne mortal , solo merecería (y

acaso al mismo señor Don Sañ.-ho) la ¥t$a s o
la compasión. Lo uno : porque el Rustico
mas rustico sabe muy bien el'que les ca-
ra-:ohs nunca cantan; y asi, el de la fábula
debia atribuir , mas bien á llanto ó \u25a0qúsji-
do aquel su chichurreo que no á canto ó
diversión^ Ylo otro ;\u25a0 porque de qualquiera
manera sale ó-falsa ó muy laxa y arras-
trada la moralidad ó aplicación.

La tercera cosa que concluí (que vine
á ser como' el resultado de todo este tra-
ba jo y motivo de esta carta) es mi en-
sayo en las dos adjuntas composiciones : que
sijio mereciesen el nombre de fábulas^, se-
rán atentos , ensaladillas ó como quisie-
sen llamarlas. Haga Vmd. el us6 que gus-
tase de ellas y de esta carta mientras se
repite muy suyo y B. L. M. El Apli-
cado.

En este .mismo punto \u25a0 me dirá'Vmd
se debían.poner los Romances y toda poe
s'ta. Mo le contradigo, pero le aseguro que
en esta materia soy menos escrupuloso, pues
me lo paro todo, y me entra muy bien en
salud-que lo hallé duro ó bUndü, coci-
do ó indigesto: motivo porque- no die pa-
recen bien fundadas aquellas agñas censu-
ras contra m-s Co<:c¡ligas y contra :::::pero: esto seria volver ji\ tema y nunca
acabar, P j Desengaños & la hermosura.

Lo hago, pues, suplicándole el ad- sí ' " - ', - " \u25a0

junto, y aserrándole, que..es siempre el FÁBULA Ó CUENTO
mismo antes, jt;después áe su viage sumas atento y apjsionado servidor y amigo Una rosa y un clavel
Q. B. S. M. Geaenio Goire* - • .cWsputiXQa pri;nacía 3
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Perdóneme el señor Texada, que esto

rta es anteponer la contestación que de-
bía ser-posterior, según el orden con que

salieron á luz sus producciones. Esto no
es roas que.por serme mas fácil el. hicer
un Romance , que sorverme un par de
huebos -pasados por agua , si no están en
el punto crítico, en que nunca los 'iuUoj
ni crudos ni duros.



Sobre

que por compasión se busca,y se ruega al q ue la hallase
que al Diario (*) |a restituy,.

Son sus senos, por mas señas,« que no aleguen excusa,
queni por chica se abate,
ni por muy alta se encumbra;IMicada y no ligera,
y sin pesadez robusta
conserva en todo su cuerpo
proporción en la estatura:

Es tan lindo su semblante,que ni despide, ni adula;
Pues siendo de miel sus labios,dicen la miii d CSnuja.
, Lo mismo tienen sus o'as
o soles de su hermosura;'
pues lo que animan y aihagan,lo desengañan y alumbran:

Su color por tan honesto,aun quando menos se muda,
a unos les parece negro
y í orros la misma blancura:Ni es grave ni afeminada,
ni parladora ni muda,
nj animosa ni cobarde,
ni encogida ni importuna.

Tiene otras gracias bonitas
¿Y tan buenas como suyas^pues que le parecen talesaun al que menos le.gustad.

Es en fin. tal, que es preciso
que corra veloz la pluma,
porque sería no acabarquerer hacer su pintura.

T asi con ligeros rasgos
es forzoso la reduzca,
pues para que se conozca
bastará añadir en suma:

Que es alegre y no chancera,
muy seria sin ser adusta;
entendida siu ser vana,
y muy recta sin ser dura.

Que es tan prudente y juiciosa
y tan discreta y sesuda,
que es la misma discreción,

-y es Ja misma que se btisca.
El Aplicado.

Una Niña se extravie),

27Í2
defendiendo á e'ste T,ucU

. y á aquella Dona Isabel.
'•\u25a0 -Esta alega á su favor.. .stá'tspinas por defensa,

. jla otfa al contrario piensa
que son espuelas de ti/arn-.

- Otrosí, que-jior ufana
ÉStO mismo la amancilla;

,y que el c/title/, que se humilla
conserva mejor su grana.

\u25a0 \u25a0 Subió este plcyto al Cotíí/í
de los Dioses , dio traslado
á fásfflí. Y así ¿a quedado
en un pergamino viejo.

Con el que Momo enmascara
i su tiempo á toda hermosa,
ftiotivo porque la rosa
y el clavel mudan de cara.

\ Cómo al leerlo me deleyto l
parque entiendan las mugetes
con todos Sus pareceres,
Que tienen perdido el pleyto.

Ño todo se debe imitar.

FÁBULA O CUENTO.

\u25a0' Al tiempo que una bella Maripttsa r
rodeando de una lampara la llama,
se precipita ansiosa
á i.t luz que la inflama,
«na lechuta, que iba arregostada
á buscar su ración acostumbrada,
la mira y se figura,
que-aqueíla llama pura,
pues era quima esencia Macipe,
también- lo podria ser de su deíeyte.

\u25a0 Vuela á probarlo, y luego
que abrasarse se siente es vivofuego,culpa k la Mariposa de importuna,
-Yreniega también de su fortuna,- dándonos este ejemplo misterioso,
de que imitarlo todo es peligroso.

£1 Aplicado.

ROMANCE.
cierta pérdida muy importante


